
What kind of family are you 

looking for ?

کیسا ر شتہ د یکھ ر ہے ہو؟

There is a marriage proposal 

for me

میرے لیئے ا ی ک ر شتہ ا  ی ا  ہے

It’s my engagement tomorrow کل میری منگنی ہے

I’m going to be married today/ 

It’s my wedding today

ا د ی ہے

 

 ش

 

میری ا  ج

It’s mehndi ceremony at home 

today.

 گھر پر مہندی کا فنکشن ہے۔

 

ا  ج

My marriage is fixed/has got 

fixed

 ہے

 

ئ

گ

ا د ی پکی ہو

 

میری ش

I have got engaged میری منگنی ہوگئی ہے

I’m getting engaged by the 

next month.

ا گلے مہینے میری منگنی ہو ر ہی ہے۔

I got married ا د ی ہوگئی

 

میری ش

She is my fiancee. و ہ میری منگیتر ہے

He is my fiance. و ہ میرہ منگیتر ہے

My fiance is really a nice 

person

 ہے۔

 

سا ن

 

ن
میرہ منگیتر ا ی ک ا چھا ا 

When will you get married? ب  کرو  گے؟
ک
ا د ی 

 

ش

My mom was telling me that 

there’s a marriage proposal.

 ا ی ک ر شتہ ا  ی ا  میرن مان بتار  ہی تھی کی میرے لیئے

ہے

I want to propose her to marry 

me.

 

 

  کری

 

ا د ی کےلیئے پرو پور

 

ا  چاہتا ہون۔میں ا سے ش



You please wear sherwani, it will 

look good on you.

۔ا  پ  شیرو ا نی پہننا ا  پ  پر ا چھی لگے گی

Which marriage hall is booked for 

your wedding?

ک کرو ا ی ا  ہے؟
ُ
سا  ہال ی 

 

ن
ا د ی کےلیئے کو

 

ش

Where will you go for honeymoon 

after marriage?

  گے؟

 

 کہان جاو

 

ی مون

 

ہ ن

ا د ی کے بعد 

 

ش

When will you order the wedding 

cards for printing?

ب  
ک
  پرنٹنگ کےلیئے 

 

 ر

 

ا د ی کے کار د

 

د و گے؟ش

Where will you go for honeymoon 

after marriage?

  گے؟

 

 کہان جاو

 

ی مون

 

ہ ن

ا د ی کے بعد 

 

ش

When will you order the wedding 

cards for printing?

ب  
ک
  پرنٹنگ کےلیئے 

 

 ر

 

ا د ی کے کار د

 

د و گے؟ش

How many cards are ordered for 

printing?

  پرنٹنگ کرو ا ئے؟

 

 ر

 

کتنے کار د

I’m very happy to have you in my 

life.

 ندگی میں

 

 کہ ا  پ  میری ر

 

 ا  ئے۔مجھے بہت خوشی ہوی

You seem to be so excited about 

your marriage.

 ے 

 

ڑ
ب 
ا د ی کو لیکر 

 

 تم ش

 

۔لگتے ہوپرجوش

How many suits did you buy? ؟نے کتنے کپڑے خری د ے ہیںتم 

What all is to be given bride’s 

family?

لڑکی و ا لون کو کیا کیا د ینا ہے؟

It’s my wedding, you’ll have to 

come.

ا  ہوگا۔

 

ا د ی ہے ، تمہیں ا  ی

 

میری ش

Parents are planning to arrange 

my marriage next year.

ا د ی کرنے کی

 

 ر ہے پیرنٹس ا گلے شا ل میری ش

 

 سوج

ہیں۔

She has booked this parlour for her 

wedding.

ک کیا
ُ
ا د ی کےلیئے یہ ی ا ر لر ی 

 

 ہے۔ا ش نے ش

I’m so nervous about getting 



I wish to spend some time with 

you before marriage.

ا د ی سے پہلے ا  پکے شا تھ کچھ

 

ا  میں ش

 

 گزا ر ی

 

ب
ق
 و 

چاہتا ہون۔

Asim has broken his engagement 

with her after 7 years.

  د ی ہے۔شا ل بعد ا ش سے ا پنی منگنی تو7عاصم نے 

 

ر

You know what, my marriage got 

fixed.

۔

 

ئ

گ

ا د ی پکی ہو

 

تمہیں پتہ ہے، میری ش

How much is expected to be 

spent in wedding?

ا د ی میں؟

 

کتنے ر و پے لگ جائیں گے ش

I got married in April. ا د ی تھی۔

 

ا پریل میں میری ش

You must attend the reception 

day.

ا ۔

 

و لیمہ میں ضرو ر  ا  ی

When will the groom’s wedding 

procession arrive here?

ک پہنچے گی؟

 

ب  ی
ک
 

 

ی ا ر ا پ

What time will be the departure 

of bride ?

ب  ہوگی؟
ک
د لہن کی ر خصتی 

What time is fixed for Nikah?  مقرر  ہے؟

 

ب
ق
سا  و 

 

ن
نکاج کےلیئے کو

How much jointure will you 

declare?

حق مہر کتنا د و  گے؟

The bride’s side gave so much 

dowry.

لڑکی و ا لون نے بہت شا ر ا  جہیز د ی ا ۔

He eloped with one of his maids.  

 

 مہ کے شا تھ بھاگ کر ش

 

ا د ی کر لیا ش نے ا پنی ملار

I can’t go against my family to 

marry you.

ا د ی کرنے کےلیئے ا پنی

 

لاف میں تم سےش

 

فیملی کے خ

نہیں جا سکتا

I always wanted/ wished to have 

a husband like you.

ے تھا۔

 

ئ
 
ی
 
ہ
مجھے ہمیشہ ا  پ  جیسا خاو ند چا

We are on bride’s side. ہم لڑکی و ا لے ہیں۔


